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Karpat dağlarının bir vadisinde meşhur ayı terbiyecisi Kosta ile kızı Raşa yaşamaktadır.

Senede bir defa, çingene kabileleri terbiye edilmiş ayı satın almak üzere Kostanın ikametgâhına gelirler. Eylen-çeler danslar, nişan merasimi ve düğünler hep bu günlerde yapılır.

Bunların geldikleri ilk gece, Raşa, fenerlerin ışığında danseder. Kıvrak ve fıkırdak tavurları, Tinanın nişanlısı olan Stefan isminde bir çingene delikanlısını teshir eder.

Raşa, bir gün ayılara yiyecek vermekte iken, evinin önünde bir atlının durduğunu görür ve cilveli nazlı nazlı ona doğru gider. Delikanlı o havalide haydutluk eden Yorga olduğunu ve babasının o sabah RAŞA’nın babası Kosta tarafından katledildiğini ve kendisi de intikam almağa geldiğini söyler.

Raşa : “Babam ihtiyar bir adamdır, sen benimle boy ölçüş,, cevabını verir. Yorga bu cevaba ğüler ve çingene kızının hiddetile eylenir. Raşa, avıları terbiye ettiği kırbacı kaparak delikanlıya vurur. Hasmımn müstehzi tavnndan kudurma derecelerine gelerek vanına sokulur, ve bir tokat yapıştırır.

Yorga, kızı bileğinden tutup yere yatırır ve kamasile saçlarım keser. Bu muamele çingenelerde en büyük bir ayıp sayılır .

Raşa intikam almağa yemin eder. Kendisini bu hale koyan adamın ismini babasına söyler. Kosta, Yorgadan intikam almak isterse de kız, intikamını bizzat alacağını söyliyerek babasına mani olur.

Haydut, . bunların .münakaşalarını haber alır ve Raşa akşam üstü onu aramağa gittiği zaman Yorga da genç kızın odasına girer ve geceyi rahatça onun yatağında geçirir. Sabahleyin çingene kızı yorgun bir halde avdet edince yatağının üzerinde Yorganın imzasını görür.

Stefanla Tinanın nişan cemiyeti yapılır. Tina, Raşa ile alay eder ve kesilmiş saçlarını bularak herkese gösterir. Raşa, rakibesine hücum etmek isterse de erkekler buna mani olur. Yorga ile adamları da bu vak’ayı seyrederler. Haydut ayıcı kızı ile eğlenen kadınların saçlarını kesmesini muavinine emreder.

Düğün esnasında, Yorga gelini kaçırmak için adamlarıyla gelir. Raşa bunu öldürmek için yavaşça arkasına so-kulursada, haydatun muavini işin farkına varır. Yorga, kızı yakalar ve dağa götürür.

Bir gece içip eğlenen haydutlar sı-zarler . Raşa , bunlardan birinin silahını alarak Yorganın yanma sokulur.

( Mabadi onuncu sayfada)
Aşk
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Klayv Bruk’un Fikirleri


Klayv Bruk


Josefine göre aşk, bu insan heyecanlarının en eskisi tarif edilemez, Klayv Bruga göre izdivaç çiftlerin birbirini anlamasile hasıl olan arkadaşlıktır-

Hollywoodun en mühim bahislerinden biri de aşk ve izdivaçtır.

Geçenlerde sinema yildızlarindan biri bir sinema mecmuasına yazdığı bir makalede aşk hakkında şu cümleyi yazmış :    Bir kız, erkeği celp

etmek için, onu daima sözle meşgul •etmeli; ve kendisi için para sarfet-tirmemelidir    Bu cümle sinema

artistlerini fena halde kızdırmış, Jo-şefin Dun ile Klayv Bruk bir sinama muharririne aşk ve izdivaç hakkındaki fikirlerine şu cümlelerle ifade etmişlerdir.

Josefin Dün diyorki :

Ben hiç bir erkeği celbetmiye çalışmam. Benci aşk bir oyundur. Bu eyunu. kazanmak için şöyle yapmak, böyle yapmak lâzım diye bir kaide konamaz. Hakiki aşk samimiyet içinde başlar. Ben bir erkeğin aşkını kazanmak için sahte tavurlar takınmaktan nefret ederim. Beni, ben olduğum için seviyorsa, alâ... sevmiyor-•sa, o da alâl...

Ben evli değilim, hiç bir zaman hakiki bir aşkladı sevmedim, fakat 9ıer kız gibi benim de ideallerim var.

Ben seveceğim adama mutlak surette emniyet etmek isterim. Eğer erkeği celbetmek mecburiyetinde kalırsam o izdivacın saadetinden şüphe ederim. Ne kadın ne erkek birbirini celb etmek için sahte maske takınamamalı-dırlar* sonra maskeler düşünce aşk ortada cascavlak kalır.

Aşk böyle iki tarafın birbirini aldatması için yapılmış bir oyunsa, çok yorucu bir iş.. Ben aile hayatını çok severim. Bekârlıktan hiç hoşlanmam. Benim erkekler haklarındaki fikrim çok tuhaftır ben hiçbir erkekle bir aydan fazla yaşamam. Bir erkekle fazla yaşamanın beni izdivaca götüreceğinden korkarım. Ben hakiki arkadaşımı bilmedikçe evlenemiyeceğiın.

Benim için hakiki arkadaşın, her şeyi değilse bile çok şeyleri bana benzemelidir.

Bir çok erkekler karı olarak ev kadını ararlar. Ben kadında bu meziyeti aramam; Bence ev iki arkadaşın uyku zamanlarını ve yemek zamanlarını beraber geçirecekleri yerdir. Mükellef Möblelere ihtiyaç yoktur. Arkadaşlarımı oturtacak bir iki ka-nape bir kaç sandalyesi varsa kâfidir.

Klayv Burgun izdivaç hakkında fikirleri şudur :

«. Aile samimiyetinin resmiyet ile bozulmasına kızarım. Ailenin romanını

izdivacı bozan sebepleri tabiî telâkki ederim. Para, bence aileyi bozan en büyük sebeptir.

Hayat mücadelesi için sevişen fakir iki çift para kazanmağa başlıyınca ilk önce aşklarını kaybederler. Fakirlik-de iki tarafta birbirlerini memnun etmeğe çalışırlar. Fakat muvaffakiyet zili çalınca evvelâ kendilerini düşün-miye başlarlar, «bana şu lâzım, ben şöyle yaşamalıyım, ben şunu isterim..» Ortaya ben çıkınca biz unutulur.

Hele kadınlar parasız erkekte bir çok kusarlar bulurlaı. Hele bu gibi izdivaçlarda kıskançlık izdivaç köprüsünü yıkan ilk bombadır.

Fakat aşkla sevdiğiniz, ve sevildiğinize inandığınız zaman k skan-m azsınız.

Bu hususta josefin Dun şu fikirdedir- Şüphe kadının hastalığıdır. Her sözden kendine ve aşkına dair bir mana çıkarır. Ben gizli aşktan hoş- j lanmam. Eğer bir erkek beni sevi- j yorsa, bu aşkını bana göstermelidir, f Bende nerde oldulnmu bilmeliyim, j Aşk tahminlere kalırsa iki tarafı

( Mabadı 10 uncu, sayfada )

m 3 ■

Tefrika Nu: 1
[image: ]


Meşhur Ramona şarkısını ilham eden, Hollywod’un en esrarlı güzeli Dolores del /?/o’nun sergüzeştleri

Asri hayatın şairane tarafları yoktur diyorlar, asrımızda yaşıyan insanların hisli, içli olmadıklarını iddia ediyorlar. Bu kanaat tamamen doğru değildir. Asrımızda öyle insanlar yaşıyor ki, kalpleri hâlâ orta asır kahramanları gibi derinden derine facialar ve muazzam sevgilerle çarpıyor. Bu-. nun en canlı ve en kudretli timsali sinema yıldızı Meksikalı Dolores Del s Rio dır.

Bu harikûlade kadının siyah gözlerin-i de,kadife gibi yüzünde ve çıkık elmacık kemiklerinde kırmızı derililerin kanıyla karışmış İspanyol kanının bütün ateşli parlaklığını ve hüznünü bulursunuz.

Ağzmın öyle elemli ve içli bir ifadesi, gülüşünün öyle esrarlı bir edası vardır ki karşınızda acayip alevli hayal alemlerinden gelmiş bir kadın var zannedersiniz. Endamının durgun kıv-I raklığı, gurur isyan ve aşkla dolu hareketleri, ondaki hududsuz ruh genişli-| ğini derhal meydana çıkarır. Bu kadında [ İspanya güneşlerinin sıcaklığı. Meksika kırlarının derinliği ve Amerika yerlileri-1 nin o nesilleri bugün tükenen insanların, 1 vahşeti vardır.

Ramona filmini seyredenleri ağlatan, coşturan kudret buradan geliyor. Ve bundan dolayı değil midir ki meş-I hur Ramona şarkısı ta ruhumuzun | sonsuzluklarına kadar bizi sarıyor.

K    Seni gördüğüm zamandan beri

İçli sözleri H    Güzel gözleri

Düşünmemezlik

Edemiyorum

Ramona şarkısının bu satırlarını ilham eden odur, o, DOLORES DEL RİO dır. Ve biz musikinin dalgalarına kapılarak dans ederken
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Dolores Del Rio


Ramonanın nağmeleri, bu harikalı kadının sesidir .

	Doloresin aşkı ve izdivacı
	Yazan : Jirair P.
	Dolores Del Rio’nun hayatını değiştiren adam
	Sermayesi : 30,000,000
	Galata İstanbul Samsun
	Selânik Atina . Kavala


Doloresin aşkı ve izdivacı

Dolores Meksikada Durango isimli küçük bir şehirde doğmuştur .

Tevellüt tarihi 1906 dır. Daha çocukken coşkun, hırslı ve hülyalıydı.

• Küçükten itibaren dans etmeğe bayılırdı. İlk tahsilini bir manastırda yaptı. Manastırın mağmum karanlığında beyaz entarisiyle uzak alemlerden gelmiş bir kuş gibi rak-sederdi. Rahibeler onun bu dans me-| 4 rakına mani olmak istediler. Fakat hiç bir kuvvet onu, içinden gelen ahenge uymaktan men edemedi. Manastırdaki tahsilini bitirdikten sonra hayata kalbi ümit ve derin sevgi iştiyaklarıyla dolu olarak girdi. Salonlarda yeni doğan bir yıldız gibi parlamağa başladı İşte hayatında en büyük rolü oynayan erkeğe böyle bir yerde tesadüf etti. Bu erkeğin ismi ; Jams Rio idi. İki genç birbirlerile ilk tesadüf anından itibaren sevişmeğe başladılar. Bu ancak damarlarında cenupların kaynak kanını taşıyan insanlarda raslanan baş döndürücü bir aşktı. Evlendiler. Dolores, Dolores del Rio oldu.

Evlendiği zaman 16 yaşındaydı. Fakat kocasını 16 yaşında bir kız çocuğunun sevgisiyle değil, tam ma-( Mabadı 9 uncu sayfada )
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Bunlardan

hangisi

hakikî

Zigoto ?

Bunlardan hangisi Zigotonun taklidi ?

■■■PVt.ViF

Türk Zigotosu Nazım Beyin Anlattıkları

Çok iyi natırlıyorum, on üç yaşında idim. Bir gün, valdemle sinemaya gitmiştim. Bu gidiş benim için yeni, yepyeni bir şeydi. Zira o zamana kadar daha hiç sinemaya gitmemiştim.

Avdetimizde büyük bir heyecanla annemin boynuna sarılmış ve beni artist yapın diye yalvarmıştım. Çünki sinema daha ilk gördüğüm gün beni kendisine cezbetmiş adeta meftun etmişti. Annem benim bu bütün yalvarışlarıma uzuiı bir gülüşle mukabele etmişti. 0 zaman ben onun bu, ha^ reketine o halimde kızmış hiddetlen-miştim.

Bu hiddetimde ne kadar haksızmışım, bunu yaşım ilerledikçe, hayatı anlamağa başladıkça gördüm, hissettim. Fakat zannetmeyiniz ki bu hevesimin güçlüğünü görmekle f ikrimden vaz geçtim, hayır, bilâkis bende bu meslek için gittikçe fazlalaşan bir arzu vardı. Ve ben bir gün kendi kendime neye mal olursa olsun bu arzumda muvaffak olmayı ahdettim. Bu ahdimde daima sadık kalacağım.

Bundan iki sene evveline kadar ■sinemaya bîr meclup olarak devam -eder, yeni gelen filimlerin hiç birisini kaçırmamağa dikkat ederdim. Bu filimlerde oynıyan ^rüştleri eıı ince hareketlerine kadar tetkik eder ve •onların muhtelif ifade şekillerini taklit etmeğe saatlerce uğraşırdım. Bunlarda ne dereceye kadar muvaffak olduğumu •sövlemiyeceğim, çünkü bir kimsenin kendisini hiç bir zaman ■ takdir edemeyeceğine eminim .
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Yukarda hakikî Zigota. Aşağıda Zigoto Nazım Bey

İki sene evvel bir gün, bir kaç arkadaşımla bir sinemaya gitmiş idik. Gördüğümüz filim Zigotonun bir filmi idi. Çıktığımız zaman arkadaşlarım beni bir birlerine göstererek bir şeyler konuşuyorlardı. Merakla yanlarına sokuldum nihayet onları söylete bildim.

— Sen şimdi gördüğümüz komik artiste nekadar benziyorsun!..

Bu sözler bana fevkalâde tesir etmişti . Eve varır varmaz ayna karşısına geçerek kendimi tetkike başladım. Bu tetkikim hâlâ devam ediyor. Elime her ayna geçişinde, her aynaya tesadüfümde çehremi muhtelif vaziyetlerde seyreder, onun ziya gelişlerine nazaran aldığı şekilleri dikkatle tetkik ederim. Bu tetkikim o günden-beri gittikçe fazlalaştı. Benzediğim bu artiste etvarca da benzemek, daha doğrusu temsilde ona yakın bir kabiliyet elde edebilmek için çalıştım, mamafi şunu ilâve edeyim ki artist olabilmek için çok hassas bir ruha Malikiyet lâzım. Bu ruh hassasiyetinin kendimde ne derece olduğunu bilmiyorum. Ve eminim ki bunu ancak muktedir bir

vazıi sahne anlıyabilir.

Ne kadar yazık ki memleketimizde hiç bir sinema müesses» yok. Hattâ bu meslekle uğraşacak kimse bile yok. Bazı muktedir kimselere böyle bir teşebbüste bulunmak lazım keldiğinden bahs edildiği zaman onlar memlekette vesait ve para bulunmadığını ileri sürerken buna birde oynıyacak arlist olmadığım ilave ediyorlar. Ne kadar yazık ki memleketimizde bu işe kabiliyetli ne kadar genç var fakat bütün bu kimseler memleketin bu sahada yoksuzluğunun kurbanı olarak kabiliyetlerini gösterememektedirler.

Ben memleketimde çalışmak ve muvaffak olmağı ne kadar isterdim. Fakat ne kadar imkânsız bir şey.. İşte bu imkânsızlık netiçesinde ben bu sahada ilerliyebilmemi temin için ecnebi memleketlerden istimdada mecbur kalıyorum.

Bu meyanda, geçen sene Almanyamn büyük stüdyolarından birisine bir mektupla müracaat etmiştim. Fakat teklif edilen meblağ pek az o kadar az idi ki orada kendimi besliyemiyeceğimi tahmin ettim .

Mamafi ben bu müracaatlarımı yaparken kat’iyen paradan bahs etmemekteyim. Çünki ben Para için değil, fakat san’at hayatında yükselmek için uğraşıyorum.

Azmettim.. Ve azmımda sabit kalacağım. Muhterem okuyculanm, uzun zaman sonra belki yine karşılaşırız, fakat bu defa karşınıza çıkarken takdirlerinize yaraşacak bir vaziyette olmağa, en büyük meşakkatlere bile katlanarak, çalışacağım 25 -1 - 930 Nazım
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Basit bir şehir makiyajı ile gayet güzel, cazibeli g

itina göstermez ise beya


i
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j Dudak boyamak için keşfedilen yeni bir alet « Lambalı ayna »

Beyaz perde artistlerin' güzelliğine hakimdir. O, en küçük bir sima kusurunu bile affetmez. Bu sebeple, sinema sanatkârlarının meşgaleleri meyamnda, makiyajın pek büyük bir ehemmiyeti vardır.

Filhakika, makiyaj ile düzeltilmiş bir sima, gün ışığında tamamiyle beyazJ olmakla beraber beyaz perdelerde yeşil, ölü renginde görünür; halbuki kullanılan maddelere göre ihtimamla makiyaj yapılan bu aynı çehre tabii ziyada süt-

Klara Bou neşeli, gülüyor. Saçlarının dağınıklığı ve dudaklarıyla kaşlarının boyantş tarzı, yüzündeki neşeyi artırıyor.',

fbeyaz, pembe, sarımsı göründüğü halde “suni ziyada,, elektrik lambalarının ziyası altında tamamiyle beyaz görünür.

Diğer bir noktadan, basit bir şehir makiyajı ile gayet güzel, cazibeli görünen bir kadın, cildinin en ufak hatasını kaybetmeğe i’tina göstermez ise beyaz perdede çirkin görünür.

Sinema artistleri alelumum çehrelerinin biçim ve şekillerine göre muhtelif suretlerde makiyaj yaparlar.

Meselâ meşhur artistlerden ( İvan Mojukin) beyaz renkle ve ( Duglas Fairbanks) sarımtırak renkle makiyaj yaparlar. Kadın san’aikârlardan (Joan Gravford) (Norma Şerer) pek o kadar boya kullanmazlar..

Fakat, gayet müşkil ve karışık diğer bir nevi makiyaj vardır ki, bu da : Tebdili şekil san’atı denilebilen nevidir.

Çünki, daha başka usullerle simayı tamamiyle tanınmaz bir hâle koymak mümkindir.. Mesela, 'eser icabı genç bir san’atkârın ihtiyar bir şahsı tem-
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sil etmesi istenilirse, çehrede sun’î buruşuklar husule getirmek lâzımgelir. Bunu için de, siyah makiyaj kalemi ile evvelce mevcut tabii buruşuklukları derinleştirilir, ve icap ederse diğer buruşuklar vücude getirilir. Fakat, boyalı kalemle tabii buruşuklukları iyice takip etmek lâzımdır. Aksi taktirde, alında ve gözlerin altındaki buruşuklukların yanında diğer sunî bu-
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Doris Halt maki-ya j masasının başında boyanmadan evvel [tabii güzelliğini seyrederken-
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.lanet Gaynoru burada hem ma-kiyajlı artisL'yii-zıi hem de maki-yajsız tabii çehresiyle .görüyorsunuz.
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inen bir kadın, cildinin en ufak hatasını kaybetmeğe perdede çirkince görünür
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ruşukluklar hasıl olur ki bu da ekranda pek fena güze çarpar.

Çehreyi zaif göstermek için yanaklara yüze sürülen renkten daha koyu mavi kırmızı veya siyah boya sürülür. Kaş kavislerinin altındaki çukurluğa ve göz kapaklarına siyah renkle i gölge yapıldğına göre bunlar, ya daha ziyade çukurlaşır veya ta-mamiyle zial olur .

Ester Ralston makiyaj yaparken yüzünü, daha iyi meydana çıkarmak için başını beyaz bir örtüyle sarar.

Klara Bov rniiked-der ve meyus. Kla-ra'run buradaki makiya jı onun böyle bir çehre takınmasına yardım ediyor.

Darüssanaa haricindeki alelumum kadınlar, yüzlerine boya sürerlerken bilhassa ağızlarını küçük göstermeğe uğraşırlar; dudaklarının yalnız merkez kısmına boya sürerler ve yan taraflarını yüze sürdükleri pudra veya pomat ile nisbeten kaybederler. Sinema artistlerinde bu merak, ağızı küçük göstermek merakı yoktur. Onlar dudaklarının her tarafım boyalar ve ağızlarını küçük göstermek için diğer vasıtalara müracaat ederler. Mesela kadın san’-atkârlar objektif karşısında dâima mntebessim. ve yahut ağızlan yan açık bir vaziyette bulunurlar.

Burun da, arzuya göre ince veya kocaman gösterilebilinir. Kalın, kısa bir burun, ekranda ince ve düzgün çıkabilir Burunun ince ve düzgün görünmesi için, burun kanatlanna koyu kırmızı ve üst tarafına da açık bir boya gayet beyaz bir çizgi çekilir.

Lon Şaney cihan sinema artistleri meyamnda bu san’ata vakıf en büyük bir san’atkârdır. Kendi sima ve şeklini bir çok sûretlere değiştirmekte pek bü-

Paramunt stüdyolarının meşhnr makiya jası Jim Collins A/iiss. Elderin kaşını boyarken

yük bir meleke sahibidir. O, facia artistidir.

Meş’um, korkunç şahsiyetleri fevkalâde bir tarzda temsile muvaffak olur. Kamburlan, topallan, maymun-lan, korkunç çehreli sakat insanları mükemmelen taklit etmekte mahirdir.

Bir sahnede aynı artistin müteaddit dafa tasvirini almağa müşaijt fotoğraf usulleri sayesinde, mükemmelen ma-kiyaj yapmağa muktedir ba’zı sanatkârlar aynı filmin aynı sahnesidne biri-bjrine hiçte benzemiyen iki rol temsil edebilmişlerdir. Netekim. Duğlas Fairbanks (Kamçılı Adam) filiminde hem ihtiyar Zaro’yı hem de oğlunu, Rödo-lof Valantıno keza (Şehin Oğlu) filminde hem ihtiyar şehi hem de oğlunu temsil etmişlerdir.
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Norma Şerer Nasıl Sinema Artisti

oldu ? Norma

En büyük felâketi neydi ?

Yazan : Jirair P.
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merikalıların en sevimli asrı kızlan biri de Norma Şerer’dir. lorma 1903 de Kanadanın Mon-kasabasmda doğmuştur. Babası bir iş idare etmekle meşguldür, si bif Kanadalı pastacının kızıdır, brma’nın gayet güzel Athol is-e Kızkardeşi, ve Duglas isminde 3..kardeşi vardır, d leızkardeş, ( Westmönt< High >1 ) ve (Academie de Saint -) ismindeki mektepler de tah-görmüşlerdir. Mektepten çık-ı sonra ikisi de meslek oiarak ı terziliği öğrenmeği ihmal etme-ırdir.

orma Şerer, küçük yaşından hu-muallimler tarafından dans dersi rdu. O az zaman sonra mükem-bir dansöz olmuştu , gittiği ırda, dansinglerde onu parmakla rirlerdi.

>ir gün gazetede şöyle bir ilân lumuştu.

i “Opera dansing salonlarında k bir tango müsabakası vardır. Bi-çıkana 1000 dolar mükâfat ve-ıktir.,,

ırma bu müsabakaya girmek ta-n değildi, lâkin arkadaşları kan-


dmp müsabakaya dahil ettiler.

O gün hiç tanımadığı bir erkekle oynuyordu. Norma, dönen 50 Çifti yarı yol İn bırakarak birinciliği kazandı.

işte bu dansın neticesinde ertesi gün gazeteler ondan bahsederek sinemaya çok yaktn bir kız olduğunu müjdeledir.

Norma iyi dans ederdi. Bu sinema artisti olmağa kâfi miydi ?. Hayır !. Çünkü zavallı kızın gözleri sakattı. Onun gözleri bir az şaşı idi.

Norma gözlerinin düzelmesi için uzun müddet tedaviye muhtaçtı. Ettiği dansın mükâfatı olan 1000 doları sırf gözlerine sarf ederek bir ay sonra gözleri düzelttirdi.

Norma bu muvaffakiyeti' n sonra sinema yıldızı olmayı eyice kafasına koymuştu. Güzel kızkardeşi Athol, meşhur Amerikalı bir sanatkâr olan John Ward ile evlendi. Bal aylarını Hölly-wood’da geçirmek üzere yola çıktılar, Seyyahate Norma Serer de iştirak ediyordu. Norma Hollywood’ta kardeşinden ayrıldı. Bir müddet artistlere en son moda ve gayet şık tuvaletler dikerek geçindi. Norma sanatının vasıtasile bir çok aktrislerle temas edip, nihayet onlara fikrini açtı. Bir gün artistler grup halinde bir kır ğezintisi yapıyorlardı, bu gezintide Norma da onlara refakat ediyordu. Orada (Metro - Goldvvyn-Mayer) film kumpanyasının direktörü M. Luis B. Mayer’e takdim edildi. M. Mayer Normayı çok beğendi ve ona kendi kumpanyasının artist mektebinde 9 ay okumasını teklif etti.

Norma bu teklifi sevinçle kabul etti ve M. Mayerin mektebinde tam 9 ay okudu. Burada Normaya sinemanın her türlü hillelerini öğrettiler. Norma artık mükemmel bir sinema yıldızı olmuştu .

Norma' Şerer ilk defa olarak (Gece kadını) ismindeki filimde birinci kadın rolünü yaparak büyük bir muvaffakiyet gösterdi. Bu filimden sonra Amerikalılara tapıldı. Ve (De-monia) yı oynadıktan sonra meşhur sanatkâr Ramon Novaro ile (Talebe Prens) i ibda etti.

Norma Şarer, şimdilik film çevirmiyor ve Kaliforniyada annesinin yanında bulunuyor.
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VALANTİİVO’NDN RESMİ VE HEYKELİ Rudolf Valantino’nun hatırasını ebedileştirmek için dünyanın iki büyük sanatkârı onnn bir heykeli ve bir resmini yapmışlardır. Heykeltraş Humberto ressam Hildadır.


Bundan Evelki3Nushamızı bedava almak Mermisiniz

Bundan evelki nüshalarımızdan üçünü bedava almak isterseniz:

Tayyare piyangosu biletlerini 4 üncü Vakıf han Asma kat No. 10 dan satın alınız.


Lili Damita; son çevirdiği (O’guns) ismindeki harp filmini ikmal etmiştir bu film meşhur sanatkâr: Fred Tomp-son, ve M. Donahur tarafından vazı sahne edilmiştir. Lili filimde pek müşkül rolleri canlandırmıştır, ve çok ıztırap çekmiştir.

Hollywood mı meşhur yıldızlarından Milton Sils uzun müddetten beri hasta olduğundan film çevirmiyordu . Son gelen haberlere nazaren Milton eyileş-erek R. K. O. kumpanyası ile kontrat yapmıştır.

Willy Friç ve Dito Parlo’nun en son çevirdikleri ( Kalb Melodisi) ismindeki film Almanyada bir çok sinemalarda gösterilmektedir.

Billi Dovun, Hollywood’un en güzel kadımn, uzun müddetten beri çalıştığı «First Nasiönal» kumpanyası ile arası açılmıştır. Geçenlerde kumpanya tarafından gönderilen bir evrakı imzalamamıştır. Acaba Billi Dov First Nasiönal dan çekilecek mi ?..

Evelin Brendin, Paramunt kumpanyası ile evelce yapmış olduğu kontrat hitam bulmuştur. Evelin Brend Kolom-bia film kumpanyası tarafından film çevirmek üzere angaje edilmiştir.

Moris Şövaliye, Amerika’da yeni bir film çeviriyor. Bu film sesli, sözlü ve renklidir.

Aşk Geceleri

Alhamra sinemasında bu hafta Aşk Geceleri isminde sesli bir film gösteriliyor. Bu filmin hıısımyeiijbâştan aşağa Fransızca olmasındadır. Mıı-messilhr : Mari Bell ve jean Murat.

• •••

Dolores del Rio

( i üncü sayfadan mabat) nasile bir Meksika’lı kadının aşkıyla seviyordu. Zengin bir Meksika'lı kadın hayatı sürüyordu. Evinde müsamere-ler veriyor ve bu müsamerelerde bazen eski İspanyol piyeslerini temsil ediyor ve uzak zamanların danslarını yapıyordu. Dolores’in hayatı böyle devam edip gidecekti. Gidecekti; eğer karşısına meşhur sinema rejisörü Edvin Grawe çıkmasaydı.

Dolores Del Rio’nun hayatını değiştiren adam

Dolores del Rio’nun verdiği müsa-merelerden birine davet edilen rejisör Grawe genç kadınm raksını seyretti ve hayran kaldı. Tıpkı bir çocuğa yeni biı oyuncak verilir gibi Dolores’e Hollywoods sinema payitahtına gelip filim çevirmesini teklif etti.

Genç kadın bu teklife derhal kapıldı ve kocasından müsade istedi. Karısına bir azizeye tapınır gibi tapman lams bu ricayı derhal infaz etti. Haraket ettiler.

— Sonu Gelecek Nüshada —

Seyredilen Yeni mimlerden

Memnu Saadet Mümessilleri': Ram on No var o - Rene Adore
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Aşk ve izdivaç

( 3 üncü sayfadan' babat ) da aidata bilir. Aşkı çok ucuzlatmak ta iyi değildir, kıymetini kaybeder.

Erkekler niçin böyle düşünmezler? Zannederim, tahmin ve şüpheden daha çok hoşlanırlar.

Bu hususta Klayv Bruk şöyle diyor:

« Şüphe, alâkayı daha çok uyan-| dırır. Bence .ideal kadın anne tipinde | olan kadındır. Erkeğin rahatını dü-S şünür,kar yağarken lâstiklerini vermeği unutmaz. Bence kadın yemek pişirmesini, ev idaresini, dikiş dikmesini bilmelidir. Mutlaka bunları yapmasına ihtiyaç yoktur, fakat bilmelidir.

. Josefm Duna göre ideal erkek kadında bu sıfatları arayan erkek değildir. Kadını erkek telâkki ? eden erkek «■ te değildir. Kadın ! ne bebek, ne de erkeğe bakan annedir. Ben bebek olmadığım gibi kocama bebek gibi bakacak anne de değilim. Ben ona büyüdükten sonra varacağım. Kadiri da erkekte evlenecek kadar büyükten sonra ne bakmağa, ne de bakılmağa muhtaçtırlar. Erkeklerin çoğu şarap veren üzüm ; ararlar. Bununla mes’ut olacaklarını Ş- bildiklerinden değil, öyle okuduklarından, öyle işittiklerinden kadını bu sıfatta ararlar. Böyle bir kadının ken-i dilerini daha kuvvetli, ve yüksek yapacağını zanederler.

Halbuki erkeği mütevassıt adam yapan ev kadınıdır. Her şeyini erkekten bekliyen aciz, mız mız bir kadın, bence yuvada erkeğin burnuna konmuş siyri sineğe benzer.. Bu dişi,

I yapışkan bir sinektirki kovsanızda gitmez... Evine Öyle dört elle sarıl-

Saraym önünde toplanan halka ye-' ni doğan Dofini takdim ediyorlar. Dofiri beş sene sonra kral ilân olunuyor Çocuk kırallıkla pek alakadar değildir. Yirmi yaşma geldiği zaman bile hizmetçisiyle şakalaşarak güleşe-cek kadar babayanidir. Fakat nihayet kardinal Mazalinin yiğeni Mari Mar-ciniye rasgelince derhal aşık olarak evlenmeğe karar veriyor. O sırada Fransa ile ispanya arasında sulh muahedesi akdediliyor ve sulh şartnamelerinden birisi de kıtal Dofinin ispanya prenslerinden birisiyle evlenmesidir. Bunun üzerine kardinal yeğenini Kıraldan gizliyor. Kiralın hizmetçisi ona sevgilisinin nerde olduğunu haber veriyor Kıral derhal kızın gizlendiği yere koşuyor ve onu gecelik entarisiyle saray mensubininden Dük Krasnofun kolları arasında buluyor. Kıral kızıyor, kızı alarak merdiven altında bekliyen bir sürü sarhoş zabitin kucağına atıyor. Zabitler kızın gömleğini gömleğini parçalıyarak onu aralarında en güzel zabitin kucağına

mıştır ki, siz o evin temel taşısınız.. Ol.. O, ancak sizin burnunuzda ki‘ kanı emen sivri sinektir.. Avını bırakır mı ? Bence erkeği en çok mes’ut edecek kadın bahçelerdeki çiçeklerden bal toplıyan arıdır.

Aşk ve izdivaç için muavyen kaideler konamaz.

atıyorlar. Kıral evi terkedip gidiyor. Fakat biraz sonra yaptığına pişman olarak geri dönüyor kızı zabitlerin kucağından kurtarıp onunla sureti kati-yede evlenmeğe karar veriyor. Fakat kız bu izdivacın olmıyacağım anlıyor. Kıralı saray m kapısına götürerek isyan halinde bulunana haklı gösteriyor ve Ispanyalı prensesle evlenmenin sulh ve kendisiyle evlenmenin harbi getireceğini söylüyor.

Ertesi gün kiralın annesi oğlunun İ6panyol prensesiyle evlenmesini temin ediyor, izdivaç günü takarrür etmiştir. Sulh temin olunmuştur. Kıral müessir bir şekilde sevgilisinden ayrılarak prensesle evleniyor.

Seneler sonra kıral, karısı ve çocuk-lariyla bir manastırın önünden geçerken orada eski sevgilisinin yetim çocuklara bakmakla hayatını geçirdiğini anlıyor . . .

‘ İNTİKAM

(2 inci sayfadan mabat)

Ve onu öldürmek ister. Fakat Yorgan bunun farkına vararak uyanır Raşanm elinden öper. Raşa mağlup olur ve aşkla Yorganın loî'snıa atıllı.
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Saksonia tıraş pıçaklarını kullanırsanız yüzünüz Ramon Novaro Gibi taze olur.


Selânik Bankası

TESİS TARİHİ 1888
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Sermayesi :    30,000,000

İDARE MERKEZİ : İSTANBUL

TÜRKİYEDEKİ ŞUBELERİ:

Galata    İstanbul    Samsun
İzmir    Mrsin    Adana

YUNANİSTANDAKİ ŞUBELERİ :

Selânik    Atina . Kavala

Bilcümle banka muameleleri Kredi mektupları # Her nevi meskûkfıt ile hesap küşade Çek servisi. Kasa icarı

■ 10
Mu/abaka.
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A . Vehbi B. C. Hayri B.

Vahe, heluaciyanB,

H. Cahit B.

M . Necdet B.

Müeyyet B,



Osman B.    Hayrı B.    / Tayyar B

Hollyvooda Gitmekte Acele Ediniz.

Hollyvoda biri erkek dikeri kadın iki genç göndermek için açtığımız müsabaka büyük bir alaka ile karşılandı. Her gün bir çök resim alıyoruz ..

Müsabaka şeraiti

\ — Karilerimiz, kendilerinin artistik istidatlarını gösteren fotoğraflarını gönderecekler. 2— B,u resimler sırasıyla neşrolunacak ve okuyucular bu fotoğraflara rey verecekler. 3 — En çok rey alan fotoğraf sahipleri ilan edilecek. 4 — Fotoğraf gönderen bütün kariler bir heyeti mahsusa huzurunda bilfiil müsabakaya girecekler. 5 — Mütehassıs heyet biri erkek diğeri kadın iki genç seçecek ve bunların Amerika veya Avrupa stüdyolarına girmelerine delalet olunacak. 6—Müsabakayııl4 yaşından 30yaşına kadar olanlar iştirak eder

Haftada Bir Defa Çıkar * Adres : İstanbul Ankara caddesi İlhami matbaası Sinema Gazetesi Abone: Üç Aylığı 120 Altı" Aybğı 220 Seneliği 450 İmtiyaz Sahibi: S. Zekeriyya •• Mes’ul Müdür Behçet ■¥■ İlhami matbaası
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